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See the notice on TED website 47447-2013 - Competition
PL-Ostrołęka: Construction work for pipelines, communication and power lines
OJ S 30/2013 12/02/2013
Contract notice – utilities
Works

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: ENERGA OPEC spółka z ograniczoną odpowiedzialnością

: ul. Celna 13Postal address
: OstrołękaTown

: 07-410Postal code
: PolandCountry

: Jan NabiałekFor the attention of
 E-mail: jan.nabialek@energaopec.pl

: +48 297663136Telephone
: +48 297603977Fax

Internet address(es):
General address of the contracting entity: http://www.energaopec.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Other: Przesył i dystrybucja, obrót ciepłem

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Przebudowa sieci ciepłowniczej napowietrznej na wysokiej estakadzie "O" i "P" w Ostrołęce – 
zmiana technologii i materiałów izolacji termicznej – Zadanie 11

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Execution
Main site or place of performance: Ostrołęka – Wojciechowice
NUTS code PL122 Ostrołęcko-siedlecki

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/47447-2013
mailto:jan.nabialek@energaopec.pl?subject=TED
http://www.energaopec.pl
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II.1.5. Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiot zamówienia obejmuje przebudowę (zmianę) technologii i materiałów izolacji 
termicznej sieci ciepłowniczej napowietrznej na wysokiej estakadzie "O” oraz na wysokiej i 
niskiej estakadzie "P", zlokalizowanej w Ostrołęce – Wojciechowicach.
Średnice i długości rurociągów:
– 2 x DN 800; długość – 2 x 370 m,
– 2 x DN 400; długość – 2 x 810 m.
Zakres robót budowlanych obejmuje:
- demontaż istniejącej izolacji termicznej sieci ciepłowniczej napowietrznej,
- przygotowanie podłoża betonowego do malowania wraz z malowaniem powierzchni 
betonowych ( nad powierzchnią terenu ) pionowych i poziomych fundamentów estakady 
wysokiej i niskiej,
- wykonanie czyszczenia powierzchni stalowych rurociągów, podpór wysokiej estakady w 
postaci słupów z rur stalowych lub kratownic z kształtowników stalowych, podpór ślizgowych i 
punktów stałych estakady niskiej,
- wykonanie zabezpieczenia antykorozyjnego powierzchni rurociągów, podpór ślizgowych, 
punktów stałych, konstrukcji nośnej podpór wysokiej estakady, odpowietrzeń i odwodnień wraz 
z armaturą,
- dostawę materiałów dla kompleksowego systemu izolacji łącznie, z obudową stalowych 
podpór ślizgowych i punktów stałych,
- kompleksowy montaż technologiczny konstrukcji izolacji termicznej sieci ciepłowniczej 
napowietrznej na wysokiej i niskiej estakadzie,
- montaż izolacji termicznej odwodnień i odpowietrzeń rurociągów sieciowych,
- uporządkowanie terenu po wykonanych pracach i doprowadzenie go do stanu nie gorszego, 
niż pierwotny.

CPV code(s)
45231000 Construction work for pipelines, communication and power lines, 45321000 

, , Thermal insulation work 45442200 Application work of anti-corrosive coatings 90510000 
, Refuse disposal and treatment 45262330 Concrete repair work

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Szczegółowy zakres przebudowy:
Sieć „O”
- konstrukcja izolacyjna dla odcinków prostych rurociągów DN 800 - 2 x 320 m
- w tym konstrukcja izolacyjna kolan wielosegmentowych DN 800 < 90 st. - 2 x 6 kpl.
- w tym konstrukcja izolacyjna kolan wielosegmentowych DN 800 < 60 st. - 2 x 4 kpl.
- w tym konstrukcja izolacyjna kolan wielosegmentowych DN 800 < 20 st. - 2 x 2 kpl.
- czyszczenie i malowanie konstrukcji stalowej podpór i punktów stałych - 595 m2
- czyszczenie i malowanie powierzchni betonowych fundamentów podpór - 117 m2
- czyszczenie i malowanie powierzchni istniejących rurociągów pod izolacje cieplne - 945 m2
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Sieć „P”
- konstrukcja izolacyjna dla odcinków prostych rurociągów DN 400 - 2 x 810 m
- w tym konstrukcja izolacyjna kolan wielosegmentowych poziomych DN 400 < 90 st. - 2 x 18 
kpl.
- w tym konstrukcja izolacyjna kolan wielosegmentowych pionowych DN 400 < 90 st. - 2 x 8 
kpl.
- w tym konstrukcja izolacyjna kolan wielosegmentowych DN 400 < 45 st. - 2 x 1 kpl.
- w tym konstrukcja izolacyjna kolan wielosegmentowych DN 400 < 15 st. - 2 x 2 kpl.
- w tym konstrukcja izolacyjna trójników/ odgałęzień DN 400/400 - 2 x 4 kpl.
- w tym konstrukcja izolacyjna odwodnień z zaworami DN 50 - 2 x 3 kpl.
- podpory ślizgowe dla estakady niskiej - 9 kpl.
- punkty stałe dla estakady niskiej - 4 kpl.
- słupy podpór ślizgowych estakady wysokiej - 17 kpl.
- słupy punktów stałych estakady wysokiej - 2 kpl.
- czyszczenie i malowanie konstrukcji stalowej podpór - 790 m2
- czyszczenie i malowanie powierzchni betonowych fundamentów podpór i punktów stałych - 
195 m2
- czyszczenie i malowanie powierzchni istniejących rurociągów pod izolacje cieplne - 1035 m2

Information about options

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in days: 131 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 53 000 zł (słownie: pięćdziesiąt trzy 
tysiące złotych) przed upływem terminu składania ofert, określonym w niniejszej siwz.
2. Zamawiający żąda dowodu wniesienia wadium (np. kopii przelewu) dołączonego do oferty. 
Jeżeli wadium ma formę gwarancji lub poręczenia, oryginał dokumentu należy złożyć w 
siedzibie Zamawiającego ( w Biurze Zarządu) przed upływem terminu składania ofert, a kopię 
dołączyć do oferty.
3. Wadium może być wnoszone:
- w pieniądzu –przelewem na konto Zamawiającego
- poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
(z tym, że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym), gwarancjach bankowych, 
gwarancjach ubezpieczeniowych, poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa 
w art. 6b ust. 5 pkt 2) ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości.
4. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku formach.
5. Wykonawca, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą zobowiązany jest do 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy, zgodnie z art. 147 - 150 ustawy, w 
wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie.
5.1 Zabezpieczenie należytego wykonania umowy będzie służyło do pokrycia roszczeń z 
tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy oraz roszczeń z tytułu rękojmi za 
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wady.
5.2 Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wniesione w: pieniądzu, 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej (z 
tym, ze zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym), gwarancjach 
bankowych, gwarancjach ubezpieczeniowych, poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2) ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości.
5.3 Zabezpieczenie może być wniesione w jednej lub kilku formach.
6. Zamawiający zwraca zabezpieczenie w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i 
uznania przez Zamawiającego za należycie wykonane.
7. Kwota pozostawiona na zabezpieczenie roszczeń z tytułu rękojmi za wady wyniesie 30 % 
wysokości zabezpieczenia. Kwota ta zostanie zwrócona w terminie 15 dni po upływie okresu 
rękojmi za wady.
8. Wykonawca udzieli Zamawiającemu 36 miesięcznej gwarancji oraz 36 miesięcznej rękojmi 
na przedmiot zamówienia. Okres gwarancji i rękojmi liczony jest od dnia podpisania protokołu 
odbioru końcowego bez zastrzeżeń.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Projekt współfinansowany ze środków Funduszu Spójności w ramach Programu 
Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko 2007-2013. Priorytet IX. Infrastruktura energetyczna 
przyjazna środowisku i efektywność energetyczna. Działanie 9.2. Efektywna dystrybucja 
energii.
1. Rozliczenia między Zamawiającym a Wykonawcą będą prowadzone wyłącznie w złotych 
polskich.
2. Wynagrodzenie Wykonawcy ma charakter ryczałtowy, niezmienny w trakcie obowiązywania 
niniejszej Umowy, zawiera całkowite wynagrodzenie za kompletną realizację przedmiotu 
umowy i uwzględnia wszelkie koszty, jakie Wykonawca musi ponieść w celu wykonania 
umowy, w tym : koszty wszystkich robót przygotowawczych, porządkowych, materiałów 
niezbędnych do prawidłowej realizacji przedmiotu umowy, sprzętu, transportu materiałów i ich 
składowania itp.
3. Rozliczenie za wykonanie przedmiotu Umowy odbędzie się na podstawie faktury Vat.
4. Podstawą do wystawienia faktury Vat będzie protokół odbioru końcowego, podpisany przez 
obie strony umowy bez zastrzeżeń.
5. Należność Wykonawcy zostanie zapłacona na rachunek bankowy Wykonawcy, po 
dokonaniu protokolarnego, bezusterkowego odbioru robót, w terminie 14 dni od daty 
dostarczenia faktury Vat Zamawiającemu.
6. Za datę płatności uznaje się datę obciążenia rachunku Zamawiającego.
7. W przypadku zwłoki w płatnościach Wykonawca może żądać zapłaty odsetek ustawowych 
za każdy dzień zwłoki.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy składający ofertę wspólną ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy.
2. Pełnomocnictwo, o którym mowa w pkt 1 musi znajdować się w ofercie wspólnej 
Wykonawców.
3. Pełnomocnik pozostaje w kontakcie z Zamawiającym w toku postępowania, zwraca się do 
Zamawiającego z wszelkimi sprawami i do niego Zamawiający kieruje informacje, 
korespondencję, itp.
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4. Oferta wspólna, składana przez dwóch lub więcej Wykonawców, powinna spełniać 
następujące wymagania:
4.1 Oferta wspólna powinna być sporządzona zgodnie z SIWZ.
4.2 Sposób składania dokumentów w ofercie wspólnej:
4.2.1 Dokumenty, dotyczące własnej firmy, takie jak np.: oświadczenie, o braku podstaw do 
wykluczenia, odpis z właściwego rejestru albo oświadczenie w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp, składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia;
4.2.2 Dokumenty wspólne takie jak np.: oferta cenowa, itp. składa pełnomocnik Wykonawców 
w imieniu wszystkich Wykonawców składających ofertę wspólną.
5. Spółki cywilne są traktowane jak Wykonawcy składający ofertę wspólną i mają do nich 
zastosowanie zasady określone w pkt 1 – 4.
6. Przed podpisaniem umowy (w przypadku wygrania postępowania) Wykonawcy składający 
ofertę wspólną mają obowiązek przedstawić Zamawiającemu umowę konsorcjum, 
zawierającą, co najmniej:
6.1 Zobowiązanie do realizacji wspólnego przedsięwzięcia gospodarczego obejmującego 
swoim zakresem realizację przedmiotu zamówienia,
6.2 Określenie zakresu działania poszczególnych stron umowy,
6.3 Czas obowiązywania umowy, który nie może być krótszy, niż okres obejmujący realizację 
zamówienia.
7. Umowa regulująca współpracę musi być podpisana tak, by zobowiązywała prawnie 
wszystkie podmioty gospodarcze oraz musi stwierdzać solidarną odpowiedzialność partnerów 
wobec zamawiającego za wykonanie umowy.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Ocena spełnienia warunków udziału w postępowaniu 
zostanie dokonana na zasadzie: spełnia/nie spełnia. Zamawiający na podstawie złożonych 
wraz z ofertą dokumentów będzie badał czy dokumenty te potwierdzają wymóg spełnienia 
określonego przez Zamawiającego warunku. W przypadku, gdy wymóg spełnienia warunku 
zostanie potwierdzony w dokumentach złożonych przez Wykonawcę, warunek zostanie 
uznany za spełniony. W przypadku, gdy wymóg spełnienia warunku nie zostanie potwierdzony 
w dokumentach złożonych przez Wykonawcę, warunek zostanie uznany za niespełniony. W 
celu wykazania spełniania przez Wykonawcę warunków określonych w art. 22 ust. 1 pkt 1-4 
ustawy Pzp oraz braku podstaw do wykluczenia z powodu niespełnienia warunków, o których 
mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp wraz z ofertą należy załączyć:
1) oświadczenie Wykonawcy o spełnianiu warunków określonych w art. 22 ust. 1 pkt 1-4 
ustawy Pzp;
2) oświadczenie Wykonawcy, o braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 1 
ustawy Pzp;
3) aktualny odpis z właściwego rejestru, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru, 
w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, a 
w stosunku do osób fizycznych oświadczenia w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp;
4) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt od 4 do 8 ustawy Pzp;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy Pzp;
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6) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika Urzędu Skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności, lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu;
7) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności, lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
8) jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 3), 5), 6), 7) składa odpowiedni 
dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
9) jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentu, o którym mowa w pkt 4), składa zaświadczenie właściwego 
organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, 
której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8 ustawy Pzp;
10) jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8 ustawy Pzp, mają miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie 
właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania dotyczące tych 
osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-8 ustawy Pzp, z tym że w przypadku gdy w 
miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń – zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem,właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
miejsca zamieszkania tych osób;
11) dokumenty o których mowa w pkt 3), 4), 5), 8) lit. a) i c) oraz w pkt 9) i 10) powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 m-cy przed upływem terminu składania ofert. Dokumenty o 
których mowa w pkt 6), 7), 8) lit. b) powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 m-ce przed 
upływem terminu składania ofert;
12) jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 3) -7), zastępuje się 
je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
odpowiednio dla miejsca zamieszkania osoby lub kraju,w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania. Zapis pkt 11) stosuje się odpowiednio;
13) jeżeli Wykonawca, wykazując spełnianie warunków, określonych w art. 22 ust. 1 ustawy 
Pzp polega na zasobach innych podmiotów - na zasadach określonych w art. 26 ust. 2 b), a 
podmioty te będą brały udział w realizacji części zamówienia, Zamawiający żąda od 
Wykonawców przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów dokumentów wymienionych w 
pkt 2), 3), 4), 5), 6), 7) powyżej;
14) Zasady składania oferty przez podmioty występujące wspólnie;
a) oferta musi być podpisana przez pełnomocnika;
b) wymagane oświadczenia lub dokumenty wskazane w pkt 2)-7), oraz odpowiednio pkt 8) - 
10) powyżej winny być złożone przez każdy podmiot.
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III.2.2. Economic and financial ability
List and brief description of conditions: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące sytuacji ekonomicznej i finansowej 
zapewniającej wykonanie zamówienia. Warunek uważa się za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że:
1.1. Posiada środki finansowe lub zdolność kredytową na kwotę nie mniejszą niż 1 500 000 
PLN.
1.2. Posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia, na kwotę co najmniej 1 000 000 PLN.
2. W celu wykazania spełniania przez Wykonawcę warunku, o którym mowa w pkt 1.1. 
Wykonawca przedłoży informację banku lub Spółdzielczej Kasy Oszczędnościowo – 
Kredytowej, w których Wykonawca posiada rachunek, potwierdzającą wysokość posiadanych 
środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy na kwotę nie mniejszą niż 1 500 
000 PLN, wystawioną nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
3. W celu wykazania spełniania przez Wykonawcę warunku, o którym mowa w pkt 1.2. 
Wykonawca przedłoży opłaconą polisę, a w przypadku jej braku inny dokument 
potwierdzający, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia, w wysokości co najmniej 1 
000 000 PLN.
4. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może przedstawić dokumentów 
dotyczących sytuacji finansowej i ekonomicznej wymaganych przez Zamawiającego, może 
przedstawić inny dokument, który w wystarczający sposób potwierdza spełnienie opisanego 
przez Zamawiającego warunku.
5. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej 
sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami 
niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne 
zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres 
korzystania z nich przy wykonaniu zamówienia.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions: O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące:
1) posiadania wiedzy i doświadczenia. Warunek uważa się za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert - a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał co najmniej 3 zamówienia, 
polegające na wykonaniu izolacji termicznej w ramach budowy lub remontu sieci przesyłowej. 
Długość każdej z sieci, na której wykonano izolację termiczną nie może być mniejsza niż 1000 
mb. Wymienione roboty winny być realizowane na sieciach o średnicy min. DN 300, a jedna z 
nich na sieci o średnicy min. DN 600.
W celu wykazania spełniania przez Wykonawcę ww. warunku Wykonawca przedłoży wykaz 
wykonanych robót budowlanych (co najmniej 3) w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert - a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
polegających na wykonaniu izolacji termicznej w ramach budowy lub remontu sieci 
przesyłowej, z podaniem ich rodzaju i wartości, daty i miejsca wykonania. Długość każdej z 
sieci, na której wykonano izolację termiczną nie może być mniejsza niż 1000 mb. Wymienione 
roboty winny być realizowane na sieciach o średnicy min. DN 300, a jedna z nich na sieci o 
średnicy min. DN 600. Wykaz powinien być sporządzony zgodnie z załącznikiem nr 3 do 
SIWZ. Do oferty należy załączyć dokumenty wystawione przez zleceniodawcę
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/zleceniodawców potwierdzające że roboty te zostały wykonane zgodnie z zasadami sztuki 
budowlanej i prawidłowo ukończone Jeżeli Wykonawcy wspólnie ubiegają się o udzielenie 
zamówienia dokument ten składa przynajmniej jeden z nich.
2) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia. Warunek uważa się za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, iż 
dysponuje lub będzie dysponował osobami odpowiedzialnymi za kierowanie robotami 
budowlanymi, posiadającymi uprawnienia budowlane, o których mowa w ustawie z dnia 7 lipca 
1994 r. Prawo budowlane (t.j. Dz. U. z 2010r. nr 243, poz. 1623 z późn. zm.) , oraz w 
Rozporządzeniu Ministra Transportu i Budownictwa z dnia 28 kwietnia 2006 r. w sprawie 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie (Dz. U. z 2006 r. nr 83, poz. 578 z późn. 
zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane wydane na podstawie uprzednio 
obowiązujących przepisów prawa, lub odpowiednich przepisów obowiązujących na terenie 
kraju, w którym osoba posiadająca uprawnienia uzyskała te uprawnienia, uznanymi przez 
właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 18 marca 2008 r. o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej ( Dz.U. z 2008 r. nr 63, 
poz. 394) lub zamierzającymi świadczyć usługi transgraniczne w rozumieniu przepisów tej 
ustawy oraz art. 20a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych 
architektów, inżynierów budownictwa lub urbanistów (Dz. U. z 2001 nr 5, poz. 42 z późn. zm.), 
w następujących specjalnościach:
- 1 osoba z uprawnieniami budowlanymi do kierowania budową bez ograniczeń w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci cieplnych – pełniąca funkcję kierownika budowy, która posiada 
co najmniej 3 lata udokumentowanej praktyki na stanowisku kierownika budowy;
- 1 osoba z uprawnieniami budowlanymi do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci cieplnych – pełniąca funkcję kierownika robót, która posiada co 
najmniej 3 lata udokumentowanej praktyki na stanowisku kierownika robót.
W celu wykazania spełniania przez Wykonawcę ww. warunku Wykonawca przedłoży wykaz 
osób, które będą uczestniczyć w wykonaniu zamówienia, odpowiedzialnych za kierowanie 
robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
doświadczenia i wykształcenia, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, – tzw. „Wykaz osób” sporządzony 
według wzoru stanowiącego załącznik nr 4 do siwz.
Wykaz powinien wskazywać osoby posiadające uprawnienia budowlane, o których mowa w 
ustawie z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (t.j. Dz. U. z 2010r. nr 243, poz. 1623 z późn. 
zm.) oraz w Rozporządzeniu Ministra Transportu i Budownictwa z dnia 28 kwietnia 2006 r. w 
sprawie samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie (Dz. U. z 2006 r. nr 83, poz. 578 
z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane wydane na podstawie 
uprzednio obowiązujących przepisów prawa, lub odpowiednich przepisów obowiązujących na 
terenie kraju, w którym osoba posiadająca uprawnienia uzyskała te uprawnienia, uznanymi 
przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 18 marca 2008 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej ( Dz.U. z 
2008 r. nr 63, poz. 394) lub zamierzającymi świadczyć usługi transgraniczne w rozumieniu 
przepisów tej ustawy oraz art. 20a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach 
zawodowych architektów, inżynierów budownictwa lub urbanistów (Dz. U. z 2001 nr 5, poz. 42 
z późn. zm.), w następujących specjalnościach:
- 1 osoba z uprawnieniami budowlanymi do kierowania budową bez ograniczeń w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci cieplnych – pełniąca funkcję kierownika budowy, która posiada 
co najmniej 3 lata udokumentowanej praktyki na stanowisku kierownika budowy;
- 1 osoba z uprawnieniami budowlanymi do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci cieplnych – pełniąca funkcję kierownika robót, która posiada co 
najmniej 3 lata udokumentowanej praktyki na stanowisku kierownika robót.
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IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

Wykonawca złoży oświadczenie, że osoby, które będą uczestniczyć w wykonywaniu 
Zamówienia, posiadają wymagane uprawnienia, jeżeli ustawy nakładają obowiązek 
posiadania takich uprawnień. Oświadczenie winno być sporządzone zgodnie z załącznikiem nr 
4 do SIWZ.
Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej 
sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami 
niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne 
zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres 
korzystania z nich przy wykonaniu zamówienia.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity
2/PN/PZP/POIiŚ/ZAD11/2013

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: ..

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
19.3.2013 - 11:30

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6. Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 19.3.2013 - 12:00
Place

Ostrołęka, ul. Celna 13, sala konferencyjna I piętro

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Projekt współfinansowany ze środków Funduszu Spójności w 
ramach Programu Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko 2007-2013. Priorytet IX. 
Infrastruktura energetyczna przyjazna środowisku i efektywność energetyczna. Działanie 9.2. 
Efektywna dystrybucja energii.

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Dokładne informacje na temat 
terminów składania odwołań: Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań, 
zgodnie z Działem VI, Rozdziałem 2 ustawy Pzp - Odwołanie.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

Date of dispatch of this notice
7.2.2013


